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You May Need / Articles Dont Vous Pouvez Avoir Besoin / Usted Puede Necesitar 

TWO HANDLE BAR FAUCET 
Installation Instructions

ROBINET POUR BAR À DEUX MANETTES 
Instructions pour l’installation

GRIFO DE BAR CON DOS MANIJAS
Instrucciones de instalación

WARNING    AVERTISSEMENT    ADVERTENCIA

ENGLISH FRANÇAIS ESPAÑOL

Your new faucet is designed for years of trouble-free 
performance. Keep it looking new by cleaning it 
periodically with a soft cloth. Avoid abrasive cleaners, 
steel wool and harsh chemicals as these will dull the 
finish and void your warranty.

Votre nouveau robinet est conçu pour fonctionner 
sans problème, des années durant. Le nettoyer 
périodiquement avec un chiffon doux pour qu’il 
conserve la même apparence qu’à l’état neuf. Éviter 
les nettoyants abrasifs, la laine d’acier et les produits 
chimiques forts puisqu’ils endommageront le fini et 
rendront votre garantie nulle.

Su grifo nuevo está diseñado para brindar años de 
servicio sin problemas. Mantenga su apariencia 
nueva limpiándolo periódicamente con un paño 
suave. Evite limpiadores abrasivos, estropajo de 
acero y químicos cáusticos porque deslustrarán el 
acabado y anularán la garantía.

Care Instructions: Directives d’Entretien: Instrucciones de Cuidado:

Precaución-consejos:

Antes de la instalación, consulte las 
exigencias del código local de plomería.  
Las conexiones han de ser instaladas por 
un plomero autorizado del Estado.  

Attention-suggestions:

Vérifier les exigences du code de la 
plomberie qui s’applique avant de procéder 
à l’installation. Les raccords doivent être 
installés par un plombier qualifié pour 
exercer dans cette province.

Caution-Tips:

Check with the local plumbing code 
requirment before installation. The fittings 
should be installed by the licensed plumber 
of the State.

Pipe Tape
Ruban Pour Tuyau

Cinta Selladora Para Rosca

Adjustable Wrench
Clé À Molette

Llave Ajustable

Silicone Sealant
Enduit D'étanchéité Au Silicone

Sellodor De Silicona

Groove Joint Plier
Pince Multiprise
Pinzas Ajustable

Phillips Screwdriver
Tournevis Phillips

Destornillador Cruiforme

PFWSC1390CP/PFWSC13905CP



Shut off main water supply before installation.
Couper l’alimentation d’eau principale avant l’installation.
Cierre el suministro de agua antes de instalar. 
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2.     Screw and tighten lock nuts onto faucet. 2.     Visser et serrer les écrous de blocage 
        sur le robinet.

2.      Atornille y apriete las contratuercas 
         en el grifo.

1.     Position new faucet.
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Note: If the sink surface is uneven or irregular, 
plumber’s putty or a silicone sealant may be used 
to create a watertight seal. Plumber’s putty may have
an adverse reaction with plastic gaskets under the 
spout base so if your faucet has a plastic gasket, use 
a high quality silicone sealant. Plumber’sputty also may 
have an adverse reaction with some cultured marble or
natural stone. In these cases a high quality silicone sealant 
is recommended.

1.     Mettre le nouveau robinet en place.

Nota: Si la superficie del lavamanos es irregular 
o está desnivelada, puede usarse masilla de plomero 
o un sellador de silicona para dar hermeticidad.
La masilla de plomero puede tener reacción adversa 
con juntas plásticas debajo de la base del caño. 
Si tu grifo tiene junta plástica, usa un sellador de 
silicona de alta calidad. La masilla de plomero puede 
tener también un reacción adversa con algún 
mármol cultivado o piedra natural. 
En estos casos se recomienda un sellador de silicona 
de alta calidad.

1.     Coloque el grifo nuevo.

Remarque : Si la surface du lavabo n'est pas uniforme 
ou est irrégulière, vous pouvez utiliser du mastic de 
plomberie ou un scellant à la silicone pour créer un 
joint étanche. Le mastic de plomberie peut réagir 
de manière indésirable avec les joints en plastique 
sous la base du bec. Par conséquent, si le robinet 
présente un joint en plastique, veuillez utiliser un
scellant à la silicone de haute qualité. Le mastic 
de plomberie peut également présenter une réaction 
indésirable avec certains similimarbres ou certaines 
pierres naturelles. Dans de tels cas, il est 
recommandé d'utiliser un scellant à la silicone 
de haut qualité.
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4.     Slip coupling nuts onto water supply tubes 
        and screw onto inlet ports.

5.      After installing faucet, remove aerator 
         and turn on water to remove any left 
         over debris. Re-assemble aerator.

5.      Après avoir terminé l’installation du 
        robinet, enlever le brise-jet,puis ouvrir le 
         robinet pour que l’eau évacue tout 
         débris pouvant se trouver à l’intérieur. 
         Réassembler le brise-jet.

Hot

Cold

3.     Apply pipe tape to threads. 3.     Appliquer du ruban pour tuyau sur les filets.3.     Aplique cinta de plomería en las roscas.

4.     Encaje las tuercas de unión en los 
        tubos de suministro de agua y atornille 
         en los tubos de entrada.

4.     Glisser les écrous de raccord sur les   
        tubes   d’alimentation et visser sur les 
        orifices d’entrée.

5.     Después de instalar el grifo, remueva el 
        aireador y abra el paso del agua para 
        remover cualquier residuo. Vuelva 
        aarmar el aireador.
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PFWSC13905CP/PFWSC1390CP

1.1

1.2

2

3.1

3.2

4

5.1

5.2

6

7

8

2024

1.1 Screw – cold (W3/16"-24*16L)/ 
 Vis-froid/ Tornillo-fría
1.2 Screw – hot (W3/16"-24*16L)/ 
 Vis-chaud/ Tornillo-caliente
2 Metal handle/ Manette en métal/ Manija metálicas
3.1 Handle adapter - cold/ Adaptateur de manette-froid/ 
 Adaptador de la manija-fría
3.2 Handle adapter - hot/ Adaptateur de manette-chaud/ 
 Adaptador de la manija-caliente
4 Retainer nut assembly/ Assemblage d'écrou de serrage/ 
 Ensamblaje del tuerca de retención
5.1 Ceramic disc cartridge - cold/ 
 Cartouche à disque en céramique-froid/ 
 Cartucho de disco cerámico-frío
5.2 Ceramic disc cartridge - hot/ 
 Cartouche à disque en céramique-chaud/ 
 Cartucho de disco cerámico-caliente 
6 Putty plate/ Plaque de mastic/ Placa de masilla
7 Lock nut/ Écrou de blocage/ Contratuerca
8     Aerator(1.2gpm for PFWSC1390CP)/ Brise-jet/ Aireador
8     Aerator(0.5gpm for PFWSC13905CP)/ Brise-jet/ Aireador  

Replacement Parts/Pièces de rechange/Repuestos


